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training and experience as an ordained Rabbi, and my expertise in Jewish religious law

(halacha).

2. I serve as the Rabbi of The Shul of Bal Harbour in Surfside, Florida, a Chabad-Lubavitch

Hasidic Orthodox Jewish Congregation with over 800 member families. I was ordained at

Central Lubavitch Rabbinical College at 770 Eastern Parkway.

3.
As a Rabbi serving the Surfside community, I am intimately familiar with the religious

practices, observance levels, and communal life of the Jewish residents of Surfside. I am also

qualified, by virtue of my training and ordination, to explain the requirements of Jewish

religious law as they bear on the issues in this case.

4. I submit this affidavit in support of Plaintiffs' Emergency Motion for Temporary Injunction to

reschedule the Town of Surfside mayoral runoff election from April 7, 2026, to April 14,

2026.

THE JEWISH COMMUNITY OF SURFSIDE

5.

6.

Surfside is home to one of the most concentrated Jewish communities in the United States. A

substantial portion of the Town's residents are Jewish, and a significant number of those

identify as Orthodox or otherwise traditionally observant. The community includes multiple

synagogues, Jewish day schools, kosher establishments, and an eruv (a ritual boundary that

permits carrying on the Sabbath), all of which reflect the deeply religious character of the

neighborhood.

The Jewish residents of Surfside are not a monolithic group. They span a range of observance

levels, from strictly Orthodox to Conservative to Reform to culturally identified. However,

across this spectrum, Passover (Pesach) is one of the most widely and seriously observed

holidays in the Jewish calendar. Even Jews who do not observe every aspect of Jewish law
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throughout the year overwhelmingly observe Passover in some meaningful way, whether by

attending a Seder, abstaining from leavened bread (chametz), traveling to be with family, or

taking time away from ordinary activities.

THE PASSOVER HOLIDAY AND ITS RELIGIOUS REQUIREMENTS

7. Passover 2026 begins at sundown on Wednesday, April 1, and concludes after nightfall on

Thursday, April 9. The holiday commemorates the Exodus of the Israelites from Egypt and is

one of the three biblically mandated pilgrimage festivals. It is among the most sacred

observances in the Jewish faith.

8. The holiday is divided into distinct periods with different levels of religious obligation:

a. The First Two Days (April 2-3, 2026) are full Yom Tov (holy days). Observant Jews are

prohibited from performing melacha(creative work), which includes driving, writing, using

electronic devices, handling money, and engaging in most ordinary weekday activities.

These prohibitions are substantially identical to those of the Sabbath (Shabbat).

b. Chol Hamoed (April 4-7, 2026) refers to the intermediate days of the festival. While Chol

Hamoed carries fewer restrictions than full Yom Tov, it remains a period of religious

significance governed by its own body of halacha (Jewish law). The specific obligations

and restrictions of Chol Hamoed are discussed in detail below.

c. The Last Two Days (April 8-9, 2026) are again full Yom Tov, carrying the same

prohibitions as the first two days. The Seventh Day of Passover begins at sundown on April

7, the very date of the scheduled runoff election.

THE RELIGIOUS SIGNIFICANCE OF CHOL HAMOED AND THE DIRECT BURDEN

ON OBSERVANT VOTERS
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9. April 7, 2026, the date of the scheduled runoff election, falls on the last day of Chol Hamoed.

It is essential that this Court understand that Chol Hamoed is not a secular interlude between

holy days. It is an integral part of the Passover festival, carrying its own religious obligations

and, for many observant Jews, its own prohibitions.

10. The Direct Religious Prohibition for Some Observant Jews. Within the Orthodox community,

there is a well-established body of halachic authority holding that certain ordinary weekday

activities are prohibited or restricted during Chol Hamoed. The Talmud (Tractate Moed

Katan) and the Shulchan Aruch (Code of Jewish Law, Orach Chaim 530-548) set forth

detailed rules governing what activities are and are not permitted during Chol Hamoed. The

overarching principle is that Chol Hamoed should be devoted to the joy of the festival (simchat

ha-moed) and that unnecessary weekday labor (melechet hedyot) should be avoided. As the

Magen Avraham (Orach Chaim 530) explains, the prevailing opinion is that all manner of

creative work is presumptively forbidden, same as a Yom Tov day, unless it falls into a

specific category that the Rabbis explicitly allowed.

11. Among the categories of activity restricted during Chol Hamoed is ordinary writing (ketiva).

The Shulchan Aruch (Orach Chaim 545) specifically addresses the prohibition on writing

during Chol Hamoed, and many halachic authorities extend this prohibition to activities that

involve writing in a non-essential, weekday manner. Voting, which requires signing one's

name, marking a ballot, traveling to a polling place, and engaging in an ordinary civic (i.e.,

non-festival) activity, falls within the scope of activities that many halachic authorities would

consider prohibited or strongly disfavored during Chol Hamoed.
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THE PRACTICAL BURDENS STEMMING FROM RELIGIOUS OBSERVANCE

12. Even for those observant Jews who do not interpret halacha as categorically prohibiting voting

on Chol Hamoed, the scheduling of the election on April 7 imposes severe practical burdens

that flow directly from their religious observance of Passover. These burdens are not matters

of personal preference or convenience; they are the direct and unavoidable consequences of

fulfilling religious obligations.

13. Travel for Passover. Passover is, above all, a family holiday. The Seder, the ritual meal held

on the first two nights of Passover, is the most widely observed Jewish ritual in the world. It

is a religious obligation to participate in the Seder, and for many families, this means traveling,

often considerable distances, to be with parents, grandparents, or extended family. Many

Surfside residents travel out of state or even internationally for Passover.

14. Critically, many families who travel for the Seders remain away for the entirety of the eight-

day holiday. This is not merely a matter of convenience. Passover observance requires eating

only kosher-for-Passover food, which involves extensive preparation and the complete

removal of all leavened products (chametz) from one's home. Many families find it impractical

or impossible to maintain two separate Passover-observant households (one at home and one

at their travel destination) and therefore remain at their destination for the full holiday. As a

result, these residents will be physically absent from Surfside on April 7 and unable to vote in

person.

15. Preparation for the Seventh Day of Passover. April 7 is not only the last day of Chol Hamoed;

it is also Erev Yom Tov, the eve of the Seventh Day of Passover, which is a full holy day

beginning at sundown. Observant Jews must complete all preparations for the holy day before

sundown ensuring that all prohibited activities cease before the onset of Yom Tov. In the
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spring, sundown in Miami occurs at approximately 7:30 p.m., but preparations begin well

before that. The practical demands of preparing for Yom Tov significantly constrain the time

available for secular activities, including traveling to a polling place and waiting in line to

vote.

16. The Cumulative Effect. For many observant Jewish residents of Surfside, the combination of

these factors, being out of town for Passover, preparing for the onset of Yom Tov at sundown,

attending synagogue services, and observing the religious character of Chol Hamoed, makes

voting on April 7 in some instances effectively impossible and in others extremely

burdensome.

ABSENTEE VOTING DOES NOT ADEQUATELY ADDRESS THE BURDEN

17. I am aware that vote-by-mail is available under Florida law. However, in my experience as a

Rabbi serving this community, vote-by-mail does not adequately address the burden for

several reasons:

a.

b.

C.

The runoff election was not confirmed until March 17, 2026, leaving extremely limited

time for voters to request, receive, complete, and return mail-in ballots before departing for

Passover, which begins on April 1.

Many members of my congregation were not anticipating a runoff and had not previously

requested mail-in ballots. The compressed timeline between the triggering of the runoff

and the onset of Passover creates a logistical burden that falls disproportionately on

observant Jewish voters who will be traveling.

During the first two and last two days of Passover, observant Jews are prohibited from

writing, using electronic devices, and handling mail. A voter who is away from home and
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d.

receives a mail-in ballot during the holiday may be unable to complete and return it within

the required timeframe due to these religious restrictions.

The availability of an alternative voting mechanism does not excuse the government from

scheduling an election on a date that imposes a substantial burden on religious exercise.

The burden should not exist in the first place.

THE MODEST REMEDY SOUGHT

18. Plaintiffs seek only a one-week postponement of the runoff election, from April 7 to April 14,

2026. From a religious standpoint, April 14 presents no conflict with any Jewish holiday or

observance. Passover will have concluded on the evening of April 9, and April 14 is an

ordinary weekday on the Jewish calendar. A one-week delay would fully eliminate the

religious burden while preserving the integrity of the electoral process.

19. In my judgment as a Rabbi and community leader, the scheduling of this election during

Passover has caused significant distress among the Jewish residents of Surfside. Many

congregants have expressed to me their anguish at being forced to choose between observing

their religious faith in their preferred manner and their right to participate in a consequential

election for the leadership of their town. This is a choice that no citizen should have to make,

and it is one that a brief postponement would entirely eliminate.

20. For the reasons set forth above, the scheduling of  the Surfside mayoral runoff election on April

7, 2026, during Passover, imposes both a direct religious burden on those observant Jews who

believe voting is prohibited on Chol Hamoed, and severe practical burdens on the broader

observant Jewish community stemming from the religious obligations of the Passover holiday.

A one-week postponement to April 14, 2026, would fully remedy this burden at no cost to the

Town or the electoral process.
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Shlomo Danzinger <danzinger@gmail.com>

RE Upcoming Runoff Election and Request for Participation
2 messages

Shlomo Danzinger <danzinger@gmail.com> Thu, Mar 19, 2026 at 1:37 PM
To: tinafpaul@gmail.com

Good afternoon Vice Mayor,

I hope you are doing well. I left you a voicemail earlier today regarding the upcoming Surfside runoff election scheduled
for April 7. As you know, this date coincides with the Passover holiday and may prevent many residents from fully
participating in the election.

This appears to be an unintended consequence of the recent runoff charter amendment, which has since been addressed
by moving future town elections to November. I believe we share the view that elections should be fair and accessible to
all residents. Given that the election date is set by the charter, this is not something that can be resolved through
commission or administrative action.

In an effort to address this and ensure broad access to the election, I have been in contact with the National Jewish
Advocacy Center, which intends to file an injunction early next week to move the runoff to Tuesday, April 14, after the
holiday.

Several rabbinical leaders in our community plan to join as parties to the filing, and I would be grateful if you would
consider joining as a plaintiff as well. A unified approach would send a strong message about our shared commitment to
fair and accessible elections.

Thank you for your continued service to our town. You have been a thoughtful and worthy opponent, and I look forward to
a fair election in which all residents have an equal opportunity to participate.

Please let me know if you would be willing to join this effort. If so, I will have the attorneys provide you with the necessary
documents to review and sign.

Wishing you the best in the days ahead.

Sincerely,
Shlomo Danzinger


